
97 

كُمدينهُالقرَآنُلغةُ )    ُ(كورسُب   ُُ  ُُُُُُُُُُُُُُُُ) الأوّل  رُ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُ)الج زء  الُ الُس ُالدَّ ُعَشَرَُثَّ ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُث  ُةُ يبَُ رَُُالعَُُةُ غَُاللُ ُوس ُرُ د ُُُ     ُ     
   ُLesson 13                         

 

www.lughatulquran.com                                                        © copy rights reserved                                                                                            Anjum gillani 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In Arabic language there are Nine particles called Huroof AlAatifah (connecting particles, 

conjunctions). 
 

Murakkab A’tafi comprises of three words. 
 

ف   2. ُُُُُُُُُُُُُ ه  یل  ع   وف  ط  ع  م   .1 ط  رف ع   وف  ط  ع  م           3. ُُح 
 

لَُيه ُُُ • ُُعَُ ط وُف   Ma’tuf Alaihi: The first noun is called Ma’tuf Alaihi ( to which :مَُعُ 

inclined/attached)  

• ُ      .Herf A’Taf: The connecting word  : حَرفُعَطَف 
• ُ ط وُف   Ma’tuf: The second noun which occurs after Herf A’taf is called Ma’tuf  :مَُعُ 

(which inclines). 

 

    : Literal meaning of A’taf: From the root Ain Ta Fa, AlA’taf means to 

incline, to attach. 

 Linguistic meaning of Murakkab  A’tafi: 
It is a Murakkab Naaqis consisting of two Asmaa (nouns) and one Herf (particle). As in this 

Murakkab a Herf A’taf  يعَطَُُمرَُکَّب ف    is used between two Asmaa (nouns), it is called Murakkab 

A’tafi.  

Conjunction compound 

The rules of Murakkab A’tafi 
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• Huroof A’atifah are Ghair A’amilah (non-causative), i.e. they do not cause any change 

in Ea’raab of the word following them. 

 

• Though Huroof A’atifah themselves have no effect on the word following them, but 

they carry Ea’raab and Hukum (precept) of Ma’tuf Alaihi َُُطُ عُ م ُ to Ma’tuf  ه ُيلَُعَُُوف  ط وف    .مَع 
 

• They connect the words following them to the ones preceding them. That is why they 

are called Huroof A’atifah حَرفُعَطَف. 

 

Following in Ea’raab: If in the sentence Ma’tuf Alaihi is Marfua’ or Mansoob or Majorroor 

then Ma’tuf will also be Marfua’ or Mansoob or Majroor. It means Ma’tuf will follow 

Ma’tuf Alaihi in Ea’raab through Herf A’taf. 
 

Following in Hukum: It means the status, the position which Ma’tuf Alaihi has in the 

sentence, Ma’tuf will have the same position. i.e. if Ma’tuf Alaihi is Mubtada, Khabar, 

Sifat, Ism Majro or Mudhaaf etc.   

Then second Ism after Herf A’taf, ‘Ma’tuf will have the same position. It will be given the 

name Ma’tuf. 

 

• Ma’tuf Alaihi ُ ط وف  ه ُيعَلَُُمَع    always occurs before Herf A’taf ُ ُ and Ma’tuf حَرفُعَطَف  ط وف    مَع 
after it. 

 

• Ma’tuf Alaihi is always one and Ma’tuf can be many.  
 

ور ُُُُُُُُُاللَُّّ  يم ُُُُُُُُُُوُُُُُُُُُُغَف  ُُوُُُُُُُُُرَح  ُُُُُُُُُُُُُُُُ يم  يم ُُُُُُُُُُُوكَر  ل  ع     
 

ُ ط وف  ُُُُُُه ُيعَلَُُمَع  ُُُُُُحَرفُعَطَف  ط وف  1ُُُُُمَع  ُُُُحَرفُعَطَف  ط وف  2ُُُُُمَع  ُُُُحَرفُعَطَف  ط وف  3ُمَع   ُ 
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→A’taf can come to join/connect two or more words or phrases or sentences. 

• Case 1: Both (Ma’tuf and Ma’tuf Alaihi) ُ يه ُعَلَ ُ ط وف  ُ،مَع  ط وف   ,can be different two words مَع 

here A’taf has come to join two individual Isms (nouns). 
 

ا﴾ُُ)18:46( يَ ن   ُالدُّ اة  يَ ُالَْ  ةُ  ينَ زُ  ونَُ ن  ب َ ُال  ُُوَُ مَال   ﴿ُال 
Wealth and children are [but] adornment of the worldly life. 

 
 

)2:127(ُُ﴾ يلُ  َُاع  س  ُُوُإ  ت  ي  ب َ نَُُال  دَُُم  قَوَاع  يم ُُال  رَاه  ب   فَع ُُإ  ر  ُي َ ذُ  وَُإ  ﴿ 
 
 

And remember Abraham and Isma'il raised the foundations of the House. 
 

 

 

• Case 2: Both (Ma’tuf and Ma’tuf Alaihi) ُُعَلَُيه ط وف  ُ،مَع  ط وف   can be Jumlah Ismiyah (nominal مَع 

sentence). Here A’taf has come to join two Jumlah Ismiyah’s. 
 

 
 

ونَُ﴾ُُ)2:5( ح  ل  ف  م  ُال  م  كَُه  لَ ئ  ُُوُأ و  مُ  بِ ّ  رَُّ ن دًىُمّ  ىُه  كَُعَلَ لَ ئ      ﴿ُأ و 
They are on (true) guidance from their Lord, and they are the successful. 

 

 

Both (Ma’tuf and Ma’tuf Alaihi) ُُ ط وف  ُ،مَع  ط وف  هيعَلَُُمَع   can be Jumlah Fa’iliyah (verbal 

sentence). Here A’taf has come to join two Jumlah Fa’iliyah’s. 
 
 

)47:36(ُُُ﴾ م  ورَك  ج  ُأ  م  ك  ت  ؤ  واُي   ق  ت َّ ُت َ ن واُوَُ م  ؤ  نُت    ﴿إ 
And if you believe and fear Allah, He will give you your rewards 

 

 

 

 

The cases of Ma’tuf and Ma’tuf Alaihi 
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Note: Finding the correct Ma’tuf Alaihi is also very important for it will impact the Ea’raab 

and the meaning of the sentence.     

   

Let’s try to find the Ma’tuf and Ma’tuf Alaihi in the following verses: 
 

ذُۡءَات َُ وَُإ  اي ُۡ﴿ وسَىُُنَ بَُٱم  تَ ٰ رۡقَانَُٱوَُُلۡك  د ُُلۡف  تَ
مُۡتَۡ ك  عَلَّ (53:2)ُُُونَ﴾لَ  

And [recall] when We gave Moses the Scripture and criterion that perhaps you would be guided. 

 

 

 

ذَُٱ﴿وَقَال واُ۟ هُ ُللَُّّ ٱُتَََّّ نَ بۡحَ ٰ دࣰاُۗس  هُ ُۥۖوَلَ وَُٰٱُیمَاُفُ ُۥبَلُلَّ مَ ٰ ُلسَّ ُۖٱوَُُت  رۡض  هُ ُلۡأَ ُلَّ
لࣱّ ونَ﴾ُۥك  ت  ن  (611:2)ُُُقَ ٰ  

They say, "Allah has taken a son." Exalted is He!  Rather, to Him belongs whatever is in the heavens 
and the earth. All are devoutly obedient to Him, 

 
 

 

ُ نَّ مُۡأَ عۡلَ ُت َ لَۡ َُٱ﴿أَ هُ ُللَّّ ُُۥلَ لۡك  مَ ٰوَُٰٱم  ُلسَّ ُۗٱوَُُت  رۡض  ُُلۡأَ ون  نُد  مُمّ  ك  وَُلُ ُللَُّّ ٱوَمَاُلَ ن ُنَص ُیُّّم  (107:2)ُُُ﴾یرُوَُلََ  
Do you not know that to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth and [that] you 

have not besides Allah any protector or any helper? 

 

 

 

رَُٰ ب ۡ اُۤإ  ىُٰبِ َ ۧ م ُ﴿وَوَصَّ يُه  ُي َُوَُُه ُبَن  وب  نُ يَُُعۡق  بَ ُُیَُّ ٰ نَّ َُٱإ  ُُصۡطَفَىُٰٱُللَّّ م  ك  ونَ﴾ُنَُيلدّ ُٱلَ م  سۡل  مُمُّ نت  وَُأَ لََّ ُإ  نَّ ُتََ وت  (132:2)ُفَلََ  
And Abraham instructed his sons [to do the same] and [so did] Jacob, [saying], "O my sons, indeed 

Allah has chosen for you this religion, so do not die except while you are Muslims." 

 

 
 

 

نَُ ُٱ﴿وَم  اس  ُي َُمَنُُلنَّ ول  اُبُ ُق  ُي َُلۡٱُب وَُُُللَُّّ ٱءَامَنَّ ر ُٱُوۡم  اخ  نُ ُلۡ  َ مُبِ  ؤۡم  (8:2)ُُُ﴾یَُوَمَاُه   
And of the people are some who say, "We believe in Allah and the Last Day,"  

but they are not believers 
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﴿َُ ونَُی  ع  د  َُٱُ ٰ ذ ُٱوَُُللَّّ وَُمَاُُنَُيلَّ وا۟ ونَُیَُۡءَامَن  وَُمَاُُدَع  مۡ سَه  نف  ُأَ
ۤ لََّ ونَُيَُإ  ر  (9:2)ُ﴾شۡع   

They [think to] deceive Allah and those who believe, but they deceive not except themselves and 

perceive [it] not. 

 

 

أَُۤيَُ﴿ اس ُٱُهَاي ُُّ ٰ واُ۟عُۡٱُلنَّ د  ُُب  م  ك  ذ ُٱرَبَّ مُُۡیلَّ قَك  ذ ُٱوَُخَلَ عَلَُُّنَُيلَّ مُۡلَ ك  بۡل  نُق َ ونَ﴾م  ق  ت َّ مُۡت َ (21:2)ُك   
O mankind, worship your Lord, who created you and those before you, that you may become righteous 
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